Polski

Instrukcja bezpieczenstwa - Zestaw
naprawczy opon samochodowych

Niniejsze wskazéwki bezpieczenstwa
zostaty przygotowane na podstawie
wymogow Rozporzadzenia (UE) 2023/988
w sprawie ogélnego bezpieczenstwa
produktéw (GPSR). Maja one na celu
ochrone uzytkownikéw przed
zagrozeniami wynikajacymi z
niewtasciwego stosowania. Ostrzezenia
zostaty sformutowane w sposéb prosty i
zrozumiaty, z mysla o osobach starszych
oraz z ograniczeniami ruchowymi.

Analiza ryzyka

e Upadek pojazdu podczas naprawy:

Nieprawidtowe uzycie podnosnika
moze prowadzi¢ do przewrécenia
sie pojazdu.

e Oparzenia lub urazy mechaniczne:
Kontakt z goracym elementem
opony lub uzywanie narzedzi moze
spowodowac urazy.

e Zanieczyszczenie sSrodowiska:
Niewtasciwe obchodzenie sie z
ptynami naprawczymi moze
negatywnie wptywac na
Srodowisko.

e Zamrozenie lub poparzenie rak:
Praca w nieodpowiednich
warunkach pogodowych moze
prowadzi¢ do odmrozen lub
oparzen.

¢ Nieprawidtowa utylizacja
odpaddéw: Nieodpowiednie
usuniecie zuzytych materiatéw
moze zaszkodzi¢ srodowisku.

Instrukcja bezpiecznego uzywania
Przed uzyciem:

¢ Upewnij sie, ze zestaw naprawczy
jest kompletny i nieuszkodzony.

¢ Przeczytaj doktadnie instrukcje
montazu dostarczone przez
producenta.

e Sprawdz stan opony i zidentyfikuj
miejsce uszkodzenia przed
przystapieniem do naprawy.

Podczas uzytkowania:

e Zamocuj zestaw naprawczy w
stabilnym miejscu, ktére nie
ogranicza widocznosci kierowcy.

e Uzyj podnosnika zgodnie z
instrukcjami, umieszczajac gow
odpowiednim punkcie
podnosnika.

o Noszenie rekawic ochronnych jest
zalecane podczas uzywania
narzedzi.

¢ Unikaj kontaktu z ptynami
naprawczymi i zabezpiecz oczy
podczas aplikaciji.

Po uzyciu:

e Zdejmij narzedzia przed
parkowaniem samochodu na
zewnatrz, aby zapobiec
uszkodzeniom spowodowanym
przez deszcz lub inne czynniki
atmosferyczne.

e Zwin zestaw naprawczy zgodnie z
instrukcjami producenta i
przechowuj go w suchym miejscu.

Utylizacja

e Zuzyte materiaty: Oddaj zuzyte
ptyny naprawcze i inne odpady do
odpowiednich punktéw
selektywnej zbidrki odpadow
zgodnie z lokalnymi przepisami.

e Opakowanie: Nadaje sie do
recyklingu; wyrzué do
odpowiedniego pojemnika na
odpady segregowane.



English
Safety Instructions - Car Tire Repair Kit

These safety guidelines have been
prepared in accordance with the
requirements of Regulation (EU) 2023/988
on general product safety (GPSR). They
are intended to protect users from
hazards resulting from improper use. The
warnings have been formulated in a
simple and understandable way, with
consideration for the elderly and people
with mobility limitations.

Risk Analysis

e Vehicle collapse during repair:
Improper use of the jack may lead
to the vehicle tipping over.

e Burns or mechanical injuries:
Contact with hot tire elements or
using tools improperly can cause
injuries.

e Environmental contamination:
Improper handling of repair fluids
can negatively impact the
environment.

¢ Frostbite or burns to hands:
Working in inappropriate weather
conditions may lead to frostbite or
burns.

e Improper disposal of waste:
Incorrect disposal of used
materials can harm the
environment.

Safe Use Instructions
Before Use:

e Ensure the repair kit is complete
and undamaged.

o Carefully read the user manual
provided by the manufacturer.

¢ Inspect the tire and identify the
location of the damage before
proceeding with the repair.

During Use:

o Secure the vehicle on a flat
surface and use wheel chocks on
the wheels remaining on the
ground to prevent the vehicle from
moving.

e Usethejack according to the
instructions, placingitin the
appropriate jacking point.

e Wearing protective gloves is
recommended when using tools.

e Avoid contact with repair fluids
and protect your eyes during
application.

After Use:

¢ Remove tools and tidy up the
workspace.

e Checkthat the tire has been
properly repaired before using the
vehicle again.

e Store the repair kitin a dry and
safe place, out of reach of
children.

Disposal Instructions

¢ Used materials: Dispose of used
repair fluids and other waste at
designated waste collection
points in accordance with local
regulations.

o Packaging: Recyclable; discard in
the appropriate sorted waste
container.

Cestina

Bezpecnostni pokyny - Zaplavovy set pro
opravu pneumatik

Niniejsze bezpecnostni pokyny byly
pfipraveny v souladu s pozadavky narizeni
(EU) 2023/988 o0 obecné bezpecnosti
vyrobkt (GPSR). Jsou uréeny k ochrané



uzivatelll pfed nebezpecimi vyplyvajicimi
z nespravného pouzivani. Upozornéni byla
formulovana jednoduse a srozumitelné, s
ohledem na starsi osoby a osoby s
omezenou pohyblivosti.

Analyza rizik

e Prehfivaniinteriéru auta:
Nespravné pouziti zaplavového
setu nemusi dostatec¢né chranit
pfed teplem, coZ mizZe vést k
prehfati interiéru vozidla.

e Poskozeni oken: Nespravné
upevnéni nafadi mize poskrabat
nebo poskodit okenni skla auta.

¢ Omezenividitelnosti: Nespravné
pouziti nastrojii mize omezit
viditelnost fidice, zejména v noci
nebo pfi Spatném osvétleni.

e Preruseni nebo poskodzeni
nastroje: Nespravné pouzivani
nastroji muize vést k jejich
preruseni nebo poskozeni, coz
muZe zpUsobit zranéni.

¢ Nezodpovédna likvidace odpadu:
Nespravna likvidace pouzitého
materialu maze poskodit Zivotni
prostiedi.

Pokyny pro bezpecéné pouzivani
Pred pouzitim:

e Ujistéte se, Ze zaplavovy set je
kompletni a neposkozeny.

e Peclive prectéte instrukce
montaze dodané vyrobcem.

e Zkontrolujte, zda jsou pneumatiky
Cisté a suché pred zahajenim
opravy.

Béhem pouzivani:

e Pripevnéte zaplavovy set na
stabilni misto, které neomezuje
viditelnost fidice.

e Pouzivejte zaplavovy set podle
pokyni, umistujte nafadi na
spravné misto.

¢ Noste ochranné rukavice pfi
pouzivani nastroju.

¢ Vyvarujte se kontaktu s opravnymi
tekutinami a ochrarnite si o€i
béhem aplikace.

Po pouziti:

¢ Odstrante naradi a uklidnéte
pracovni prostor.

e Zkontrolujte, zda byla pneumatika
spravné opravena pred opétovnym
pouzitim vozidla.

o Skladujte zaplavovy set v suchém
a bezpeéném misté, mimo dosah
déti.

Likvidace

e Pouzité materialy: Oddavejte
pouzité opravné tekutiny a jiné
odpady do uréenych sbérnych
mist pro odpad v souladu s
mistnimi predpisy.

e Opakovani: Nadaje se do
recyklingu; vyhodte do
odpovidajiciho kontejneru na
tfidény odpad.

Slovencina

Bezpecénostné pokyny - Zaplavovy set na
opravu pnevmatik

Tieto bezpecnostné pokyny boli
pripravené v sulade s poziadavkami
nariadenia (EU) 2023/988 o v§eobecnej
bezpecénosti vyrobkov (GPSR). Su urécené
na ochranu pouzivatelov pred
nebezpeéenstvami vyplyvajucimi z
nespravneho pouzivania. Varovania boli
formulované jednoducho a zrozumitelne,
s ohladom na starsich ludi a osoby s
obmedzenou pohyblivostou.



Analyza rizik

e Prehriatie interiéru auta:
Nespravne pouzitie zaplavového
setu nemusi dostatoc¢ne chranit
pred teplom, ¢o moze viest k
prehriatiu interiéru vozidla.

¢ Poskodenie skiel: Nespravne
upevnenie nastrojov moze
poskriabat alebo poskodit okenné
skla auta.

e Strata viditelnosti: Nespravne
pouzitie nastrojov méze obmedzit
viditelnost vodi¢a, najma v noci
alebo pri zlom osvetleni.

e Pretrhnutie alebo poskodenie
nastroja: Nespravne pouzivanie
nastrojov moze viest kich
pretrhnutiu alebo poskodeniu, ¢o
moze sposobit zranenia.

¢ Nezodpovedna likvidacia odpadu:
Nespravna likvidacia pouzitého
materidlu méze poskodit zivotné
prostredie.

Pokyny na bezpecné pouzivanie
Pred pouzitim:

o Uistite sa, ze zaplavovy set je
kompletny a neposkodeny.

¢ Riadne si precitajte inStalacné
pokyny dodané vyrobcom.

¢ Skontrolujte, ¢i su pneumatiky
Cisté a suché pred zahajenim
opravy.

Pocas pouzivania:

e Pripnite zaplavovy set na stabilné
miesto, ktoré neobmedzuje
viditelnost vodica.

e Pouzivajte zaplavovy set podla
pokynov, umiestiiujte nastroje na
spravne miesto.

¢ Noste ochranné rukavice pri
pouzivani nastrojov.

e Vyvarujte sa kontaktu s opravnymi
tekutinami a ochrante si o¢i pocas
aplikacie.

Po pouziti:

e Odstrante nastroje a uklidnite
pracovny priestor.

e Zkontrolujte, ¢i bola pneumatika
spravne opravena pred opadtovnym
pouzitim vozidla.

e Skladujte zaplavovy set v suchom
a bezpeénom mieste, mimo
dosahu deti.

Likvidacia

¢ Pouzité materialy: Oddavajte
pouzité opravné tekutiny a iné
odpady do uréenych zbernych
miest pre odpad v silade s
miestnymi predpismi.

e Opakovanie: Nadaje sado
recyklacie; vyhodte do
prislusného kontajnera na
triedeny odpad.

Deutsch

Sicherheitsanweisungen -
Reifenreparaturset fiir Autos

Diese Sicherheitshinweise wurden geman
der Verordnung (EU) 2023/988 liber die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR)
erstellt. Sie sollen die Benutzer vor
Gefahren durch unsachgemaBen
Gebrauch schiitzen. Die Warnhinweise
wurden einfach und verstandlich
formuliert, insbesondere fiir dltere
Menschen und Personen mit
eingeschrankter Mobilitat.

Risikobewertung



Uberstiirzung des Fahrzeugs
wahrend der Reparatur:
UnsachgemaBe Verwendung des
Wagenhebers kann zum Umkippen
des Fahrzeugs fiihren.

Verbrennungen oder mechanische
Verletzungen: Kontakt mit heiBen
Reifenbestandteilen oder
unsachgemaéaBer Gebrauch von
Werkzeugen kann Verletzungen
verursachen.

Umweltverschmutzung:
UnsachgemaBer Umgang mit
Reparaturfliissigkeiten kann die
Umwelt negativ beeinflussen.

Frostbeulen oder Verbrennungen
der Hande: Arbeiten unter
ungeeigneten Wetterbedingungen
kénnen zu Frostbeulen oder
Verbrennungen fiihren.

UnsachgemaéaBe Entsorgung von
Abfallen: Falsche Entsorgung
verbrauchter Materialien kann die
Umwelt schéadigen.

Sichere Anwendungshinweise

Vor der Verwendung:

Stellen Sie sicher, dass das
Reparaturset vollstandig und
unbeschéadigt ist.

Lesen Sie die vom Hersteller
bereitgestellten
Installationsanweisungen
sorgfaltig durch.

Uberpriifen Sie den Zustand des
Reifens und identifizieren Sie den
Schadensort vor Beginn der
Reparatur.

Wahrend der Nutzung:

Sichern Sie das Fahrzeug auf einer
ebenen Flache und verwenden Sie
Radkeile an den auf dem Boden
verbleibenden Radern, um ein

Bewegen des Fahrzeugs zu
verhindern.

Verwenden Sie den Wagenheber
gemaB den Anweisungen und
platzieren Sie ihn an den
geeigneten Hebepunkten.

Das Tragen von
Schutzhandschuhen wird beim
Gebrauch von Werkzeugen
empfohlen.

Vermeiden Sie den Kontakt mit
Reparaturfliissigkeiten und
schiitzen Sie lhre Augen wahrend
der Anwendung.

Nach der Nutzung:

Entfernen Sie Werkzeuge und
raumen Sie den Arbeitsbereich
auf.

Uberpriifen Sie, ob der Reifen
ordnungsgeman repariert wurde,
bevor Sie das Fahrzeug wieder
benutzen.

Lagern Sie das Reparaturset an
einem trockenen und sicheren
Ort, auBerhalb der Reichweite von
Kindern.

Entsorgungshinweise

Verbrauchte Materialien:
Entsorgen Sie verbrauchte
Reparaturfliissigkeiten und andere
Abfalle an den dafiir vorgesehenen
Sammelstellen gemaB den lokalen
Vorschriften.

Verpackung: Recycelbar;
entsorgen Sie sie im
entsprechenden Behilter fiir
getrennten Mull.

YKpaiHcbKa

IHCcTpyKUia 3 6e3neku — 36ipHMI Habip

AN PEMOHTY LUMH aBTOMO6ina



Lli pekoMeHpauii 3 6e3neKku NiarotoseHo
BignoBigaHoO po BuMor PernameHTty (E€C)
2023/988 npo 3aranbHy 6e3neKky
npopaykuii (GPSR). BoHu cnpAaMoBaHi Ha
3axXUCT KOpUCTyBauiB Big Hebesnek, W0
BMHMKAIOTb YHaCcNigoK HeBignoBigHoOro
BMKOpUcTaHHA. NonepeaykeHHA
cpopMynibOBaHi NPOCTOIO Ta 3pO3YMi/io0
MOBO}0, 3 ypaxyBaHHAM NiTHiX nopen 1a
0oci6 3 06Me>KeHUMU PyXOBUMU
MO>X/INBOCTAMM.

AHanis pnsuky

e [leperpiBaHHA BHYTPILWHbOIO
npocTopy aBToMo6ins:
HenpaBunbHe BUKOpPUCTaHHA
36ipHOro Habopy Moxke
HeA0CTaTHbO 3axXuLLLaTH Bif,
neperpiBy, L0 NPU3BOAUTDb A0
neperpiBaHHsA iHTep'epy
TpaHCcNopTHOro 3acoby.

e [MowKomy>KeHHA CKNiHHA:
HenpaBunbHe BUKOpPUCTaHHA
iHCTPYMEHTIB MOXKe nogpanatu
a60 nowkoanTM aBTOMOGiNbHI
CKJo.

e O6MeXXeHHA BUANMOCTI:
HenpaBunbHe BUKOpUCTaHHA
iHCTPYMEHTIB MO>Ke 06MeXXnTun
BMUAUMICTb BoAifA, 0co61MBO BHOUI
a60 Nnpy noraHOMy OCBIT/IEHHi.

e TpuBora a6o noLKoA>KeHHA
iHCcTpyMeHTiB: HenpaBunbHe
BUKOPUCTaHHSA iHCTPYMEHTIB MOXKe
NpU3BecTn A0 iX NOLKOAYKeHHSA
a60 TpiwmH, Wo MoXe
CNPUUYUHUTN TPABMMU.

o HesaposinbHa yTunisauia
Bipxoais: HenpaBunbHa
yTunisauisa BUKOPUCTaHUX
MaTepianiB Mo>Ke 3aBaaTu LUKOAMU
HaBKO/IMLLUHbOMY CepeaoBULLLY.

IHCTpyKLiA 3 6e3neYHoro BUKOpUCTaHHA

I'Iepe,q BUKOPUCTAHHAM:

e [lepekoHanTecs, Wo 36ipHUN
Hab6ip NOBHMI Ta HEYLLKOO>KEHUMN.

e PeTenbHo npouunTanTe iIHCTPYKLii 3
MOHTa)Ky, HagaHi BAPOOGHNKOM.

e [lepeBipTe cTaH WWMHN Ta BUSHaAUTe
MicLe NOLWKOAYKEHHA Nnepep,
Nno4YaTKOM PEMOHTY.

Mip, yac BUKopUCTaHHSA:

e 3akpinitb 36ipHMN Habip Ha
ctabinbHOMYy Micui, Ake He
o6MeXKkye BUaMMicTb BogiA.

e BukopucrtoByiTe NigMOMHUK
3rigHo 3 iHCTPYKLiAMMU,
PO3MillLylOUU NOro B BianoBigHIN
Touui nignomy.

¢ PekoMeHAyeTbCA HOCUTU 3aXUCHI
pyKaBuLi nig Yyac BUKOPUCTAHHA
iHCTpYyMeHTIB.

e YHMKaNTe KOHTAaKTy 3 PEMOHTHUMM
piaMHaMm Ta 3axuLianTe oui nipg,
yac 3acToCcyBaHHA.

Micna BukopnucTaHHA:

e 3HiMiTb iHCTPYMEHTU Nepep,
napKkyBaHHAIM aBTomMo6ina Ha
BiAKPUTOMY NOBITPI, LW,06
3anobirTm nowKoa>KeHHAM Big,
poly a6o iHWnx atTMocpepHUx
dakTopiB.

e 3ropHitb 36ipHMI Habip
BianNoBiAHO A0 iIHCTPYKL,iN
BMpo6HUuKa i 36epiranTe noro B
CyXOMYy Micui.

YTunusauia

e B>xuBaHi MmaTepianu: 3ganTe
BUKOPUCTaHi PEMOHTHI piaAnMHU Ta
iHLWi Bigxoau po BignoBiaHUX
NyHKTiB 360py Biaxopais 3rigHoO 3
MicLL,eBUMU pernaMmeHTamMu.

e VYnakoska: Mipnarae nepepo6ui;
BUKUHbTE i 0 BignoBigHoro



KOHTelHepa aNnAa copTyBaHHA
CcMiTTA.

Romana

Instructiuni de siguranta - Set de reparare

a anvelopelor pentru masina

Aceste instructiuni de siguranta au fost
pregatite in conformitate cu cerintele
Regulamentului (UE) 2023/988 privind
siguranta generala a produselor (GPSR).
Ele sunt destinate protejarii utilizatorilor
impotriva riscurilor rezultate din
utilizarea necorespunzatoare.
Avertismentele au fost formulate intr-un
mod simplu si clar, avand in vedere
persoanele in varsta si persoanele cu
mobilitate redusa.

Analiza riscurilor

e Supraincalzirea interiorului
masinii: Utilizarea
necorespunzatoare a setului de
reparare poate sa nu ofere o
protectie adecvata impotriva
caldurii, conducand la
supraincalzirea interiorului
vehiculului.

e Deteriorarea geamurilor:
Utilizarea incorecta a
instrumentelor poate zgaria sau
deteriora geamurile masinii.

¢ Reducerea vizibilitatii: Utilizarea
incorecta a instrumentelor poate
reduce vizibilitatea soferului, mai
ales noaptea sau in conditii de
iluminare slaba.

e Distrugerea sau deteriorarea
instrumentelor: Utilizarea
incorecta a instrumentelor poate

duce la deteriorarea sau craparea

acestora, ceea ce poate provoca
leziuni.

¢ Eliminare necorespunzatoare a
deseurilor: Eliminarea incorecta a
materialelor uzate poate afecta
negativ mediul inconjurator.

Instructiuni pentru utilizare in siguranta
inainte de utilizare:

e Asigurati-va ca setul de reparare
este complet si neafectat.

o Cititi atent instructiunile de
montaj furnizate de producator.

¢ Inspectati starea anvelopei si
identificati locul deteriorarii
inainte de aincepe repararea.

n timpul utilizarii:

e Asigurati setul de reparare intr-un
loc stabil care nu limiteaza
vizibilitatea soferului.

e Utilizati cricul conform
instructiunilor, plasandu-l la
punctul corespunzator de ridicare.

e Este recomandat sa purtati
manusi de protectie in timpul
utilizarii instrumentelor.

¢ Evitati contactul cu fluidele de
reparare si protejati-va ochii in
timpul aplicarii.

Dupa utilizare:

e Scoateti instrumentele inainte de
a parca masina in aer liber pentru
a preveni deteriorarile cauzate de
ploaie sau alte conditii
meteorologice.

o indoiti setul de reparare conform
instructiunilor producatorului si
depozitati-l intr-un loc uscat.

Eliminare

e Materiale uzate: Eliminati fluidele
de reparare utilizate si alte deseuri
la punctele de colectare a



deseurilor desemnate conform
reglementarilor locale.

e Ambalaj: Reciclabil; aruncati-lin
containerul corespunzator pentru
deseuri sortate.

Magyar

Biztonsagi Utmutaté - Auté gumi javité
készlet

Ezek a biztonsagi Utmutatok az (EU)
2023/988 altalanos termékbiztonsagi
rendelet (GPSR) kovetelményei alapjan
késziiltek. Céljuk a felhasznalok védelme
a nem megfelel6 hasznalatbél eredé
veszélyekkel szemben. A
figyelmeztetések egyszerii és érthetd
madon lettek megfogalmazva, kiilonos
tekintettel az id6sebbekre és a
mozgaskorlatozott személyekre.

Kockazatelemzés

¢ Az auté tilmelegedése a javitas
soran: A javito készlet nem
megfelel6é hasznalata nem biztosit
elegend6 védelmet a ho ellen, ami
az auto bels6 hémérsékletének
talmelegedéséhez vezethet.

o Uveg karosodasa: Az eszkézok
helytelen hasznalata karcolhatja
vagy karosithatja az auto livegét.

o Latasvesztés: Az eszkozék
helytelen hasznalata csokkentheti
avezeto latéterét, kiilonésen
éjszaka vagy gyenge fényviszonyok
kozott.

e Eszkozok sériilése vagy torése: Az
eszk6zok helytelen hasznalata
sériilésekhez vezethet, ami
balesetekhez okozhat.

o Hulladék helytelen kezelése: Az
elhasznalt anyagok helytelen
eltavolitasa karosithatja a
kornyezetet.

Biztonsagos hasznalati atmutatoé
Hasznalat elétt:

e Gy6z6djon megréla, hogy a javito
készlet teljes és nem sériilt.

e Olvassa el alaposan a gyarté altal
mellékelt hasznalati utasitasokat.

e Ellendrizze a gumi allapotat és az
esetleges sériilés helyét a javitas
megkezdése elétt.

Hasznalat kozben:

e Helyezze ajavitd készletet stabil
helyre, amely nem korlatozza a
vezeto latoterét.

e Hasznalja ajarmiiemeldeszkozt az
utasitasoknak megfeleléen, és
helyezze azt a megfelelé emelési
pontba.

e Ajanlott védékesztyii viselése az
eszkozok hasznalata soran.

o Keriilje ajavité folyadékokkal valo
érintkezést, és védje szemét az
alkalmazas soran.

Hasznalat utan:

e Tavolitsa el az eszk6zoket, miel6tt
a jarmiivet kint parkolna, hogy
elkeriilje a csapadék vagy mas
kérnyezeti tényezék okozta
karosodasokat.

¢ Hajtsa fel a javité készletet a
gyarto utasitasai szerint, és tarolja
szaraz helyen.

Hulladékkezelés

e Felhasznalt anyagok: Dobja ki a
hasznalt javito folyadékokat és
egyéb hulladékokat a helyi
eléirasoknak megfeleléen kijelolt
hulladékgyiijté helyekre.

e Csomagolas: Ujrahasznosithaté;
helyezze a megfeleld
hulladéktaroléba.



Bulgarian

MHcTpyKkuum 3a 6esonacHocTt — Komnnekr
3a pEeMOHT Ha aBTOMOGUNHU ryMun

Te3u HCTPYKUUM 3a 6e3onacHoOCT ca
noaroTBeHU B CbOTBETCTBMUE C
nanckeaHuaTa Ha PernameHT (EC)
2023/988 oTHOCHO o6LuaTa 6e3onacHOCT
Ha npopykTuTte (GPSR). Te ca
npepgHa3HaueHn pga npeanasar
norpeburtenurte oT oNnacHocCTM,
npousTMyaLLm oT HenpaBu/Ha ynotTpeba.
MpepynpexageHunaTta ca GopMynmpaHu no
siceH u pasbupaeM HauuH, kaTo ce B3emar
noa BHUMaHUe Bb3pacTHUTE Xopa u
Xopara c orpaHu4eHa noaBU>KHOCT.

AHanus Ha pucka

e T[perpsasaHe Ha aBTOMO6MNa no
BpeMe Ha peMOHT: HenpaBunHara
ynotpe6a Ha nogeMHuMKa MoXke aa
AoBepe A0 napaHe Ha
aBToMo6una.

e  WN3rapaHua unu MexaHUYHU
HapaHaBaHuA: KOHTaKT c ropeLum
YyacTu Ha rymaTta uin HenpaBwu/iHa
ynoTtpe6a Ha UHCTPYMEHTU MOXKe
[.a MPUYUHU HapaHABaHUA.

o 3aMbpcaBaHe Ha OKo/IHaTa
cpepna: HenpaBunHoTto
6opaBeHe C peMOHTHUTE
TEUHOCTN MOXKe [,a OKa)ke
HeraTMBHO BINAHME BbPXY
OKo/HaTa cpepga.

e 3aMpb3BaHe WU U3rapAaHNA Ha
pbueTe: Pa6oTa B Henoaxoaawm
MEeTEOPO/IONMUHM YCNIOBUA MOXKE
[a aoBege A0 3aMpb3BaHe Unn
narapaHus.

. HenpaBMnHo N3XBbpnAaHe Ha
oTnagbuu: Hel'lpaBVIﬂHOTO
OTCTpaHABaHe Ha nsanon3BaHuTte

MaTepuvuanu Mo>ke ga HaBpegu Ha
OKO/IHaTa cpeaa.

MHcTpyKuum 3a 6esonacHa ynotpeba
Mpenun ynotpeba:

e VYBeperTe ce, Ue KOMM/IEKTBT 3a
PEMOHT € MbJ/IEH N He € NOBpeaeH.

. I'IpoqueTe BHUMaTeJ/IHO
WHCTPYKLUUNTE 3a MOHTAaX,
npepoctaBeHu oT NnponssoaunuTens.

e [lpoBepeTe CHCTOAHMETO HA
rymaTta v ngeHtnoumnumpanTte
MACTOTO Ha NoBpeaaTa npeau aa
3ano4yHeTe peMoHTa.

Mo BpeMe Ha ynoTpeba:

o 3akpeneTte KOMMeKTa 3a PEMOHT
Ha ctabunHo MACTO, KOETO He
orpaHnyasa BsmaguMMocCTTa Ha
BoAga4va.

e WMsnonseante nogeMHuKa cnopep,
WHCTPYKLMNTE, NOCTAaBANKMU IO B
nogxopAlLaTa Touka 3a
nosguraHe.

e [penopbyBa ce HOCEHETO Ha
3alMTHU pbKaBULM NpU
M3NoN3BaHe Ha MHCTPYMEHTMU.

e WN36aresanTe KOHTaKT C
PEeMOHTHUTE TEYHOCTU M 3aLuuTeTe
ouuTe cx No BpeMe Ha
npunaraHerTo.

Cnep ynotpeba:

e [lpeMaxHeTe UHCTPYMEHTUTE
npeau pa napkupare asTomo6buna
Ha OTKpWTO, 3a Aa npenoTBpaTuTe
noBpeXXaaHe oT AbXXA, UNn Apyru
atMmocdepHU paKTopu.

e 3aBuinTe KOMN/EKTa 3a PeMOHT
cnopen MHCTPYKUMUTe Ha
npounssogutena nro
C'bXpaHHBaI‘/’ITe Ha CyXo MACTO.

YTnnusaumsa



e WsnonsBaHu MaTtepunanu:
NaxBbpnerte nanonspaHuTe
PEMOHTHU TEYHOCTU U ApPYIUn
oTnapbLumM B CbOTBETHUTE TOUKM 3a
cbbupaHe Ha oTnagbLUM criopep,
MEeCTHUTE pernaMeHTU.

e OnakoBka: Mognexxu Ha
peuuknmpaHe; U3axebpnerte 1 B
noaxopAWma KOHTeMHep 3a
pa3peneHo cbbupaHe Ha
oTnagbum.

EAAnVIKa

0Odnyieg aodaleiag - ZeT EMOKEVNG
€AACTIKWY AUTOKLVTOU

OLtapovoeg 0dnyieg aodaleiag Exouv
ouvtaxfei cupPwvaA PE TIG ATTALTAOELG TOU
KavoviopoU (EE) 2023/988 oXeTikd LE Th
YeVIKN aodaleila twv mpoioviwv (GPSR).
2T0X0¢ TOuG sival n mpootaocia twyv
XPNOTWYV amod KIvdUVOUC TTOU TPOKUTITOUV
amno akatdAAnAn xpnon. Ou
TPOELSOTIOLOELG EXOUV SLATUTTWOEL pe
amAod Kal KatTavonto Tpomo, Aaupavovtag
UTtOYN TOUC NALKLWHEVOUG KAl Ta ATopa JE
KWVNTIKOUG TEPLOPLOHOUG.

AvdaAuon KivdOvwv

e  YmepOEpUavon TOU AUTOKIVATOU
KATA th dlapkewa tng emiokevng: H
AKATAAANAN Xpron Tou YIAEKOU
HTopEi va TPOKAAECEL TNV
avatpom TOU AUTOKLVATOU.

e Kataué&elg A pnxavika tpadpata:
H emadn pe ta Kauvtd otolxeia Tou
eAaoTikoU 1 N akataAAnAn xprnon
epyaleiwyv pmopei va mpokaAéoet
TPAUHATIOHOUG.

¢ MoAUvoelg oo tepBaiiov: H
aKataAAnAn dlaxeipion Twv vypwyv
ETMOKEVUNG UTIOPEL va EMNPEACEL
aPVNTIKA TO TtePLBAAAOV.

¢ Meplotpodeg N eykavpata ota
xépwa: H epyacia oe akatdAAnAeg
KALPLKEG OLUVONKEG uTopei va
odnynoel oe eykavuata n
mePLOTPOEG.

e AKatdAAnAn anoppwn
anopplppatwy: H Aavbacpévn
anopplPn XPNOLHOTOLNHEVWY
UVALKWV pttopei va BAAYeL To
mepLBAAAOV.

0dnyieg aocdparoug xpRong
Mpw ano tn xpnon:

e BeBawwBeite 6TLTO OET EMIOKEVNG
eilvalt mARpeg Kat apetapAnTto.

e A0BACTE MPOOCEKTLKA TIG 0BNyieg
ETLOKEVUNG TIOU TIAPEXOVTAL ATO TOV
KATAOKEUAOTH.

¢ EAgy&re tnv katdotaon tou
eAaotikoU Kalt mpoaodlopiocte tnv
mepLOXN {NULAG TPV EEKIVAOETE
TNV EMOKELN.

Kata tn xpnon:

e TOTMOOETAOCTE TO OET EMOKEVING O
otabepo onpeio ov dev
Teplopidel TNV opaATOTATA TOU
odnyou.

e XPNOLHOTOLNOTE TO YEIALKO
oUpdwva pe TG 0dnyieg,
TOMOOETWVTAG TO 0TO KATAAANAO
onpeio avuywong.

e ZuvioTdtain xpnon
TPOCTATEUTIKWY YAVTLWYV KATA Th
Xpron epyaisiwv.

¢ Amnoduyete TNV emadn Ye Ta vypa
ETLOKEUNG KAL TTPOCTATEVOTE TA
pdatia oag Katd thv epapuoyn.

Metd tn xpRon:

¢ Adapéote ta epyaleia mpv
TIAPKAPETE TO AUTOKIVNTO £§W, yLa
va anoduyete InULEG ano BpoxA N
AAAoug KatplkoUG TapAyovTeG.



¢ AUTAWOTE TO OET EMIOKEUNG
oUPdwvVA pe TG 0dnyieg Tou
KATAGKEUAOTH KAl anofnkevote
T0 o€ ENPO UEPOG.

Artéppupn

¢ Xpnotpomoinuéva LAKA:
Anoppiyte Ta xpnotpomoinpéva
UYPA ETILOKEUNG Kat AAAa
anopAnta oce Kaboplouéva onpeia
GUAAOYAG ATOPPLHHATWY
oUPdWVA PE TOUG TOTILKOUG
KQAvOVIGHOoUG.

e JuokKeuvacia: AVaKUKAWOLN;
Meta&te tnv otov KAtdAAnAo Kado
avakUKAwong.

Lietuviy

Saugumo instrukcija — Automobilio
padangy remontavimo rinkinys

Sios saugos instrukcijos parengtos pagal
Reglamenta (ES) 2023/988 dél bendrojo
gaminiy saugumo (GPSR). Jos skirtos
apsaugoti naudotojus nuo pavojy,
atsirandanciy dél netinkamo naudojimo.
Ispéjimai suformuluoti paprastai ir
suprantamai, atsizvelgiant j vyresnio
amziaus Zmones ir asmenis, turinc¢ius
judéjimo apribojimuy.

Rizikos analizé

o Automobilio perkaitymas
remontuojant: Netinkamas
padangos remontavimo rinkinio
naudojimas gali nepakankamai
apsaugoti nuo perkaitymo,

sukeldamas automobilio interjero

perkaitima.

e Stikly pazeidimas: Neteisingas
jrankiy naudojimas gali jbrézti
arba pazeisti automobilio stikly.

¢ Matomumo praradimas:
Netinkamas jrankiy naudojimas
gali sumazinti vairuotojo

matomuma, ypac naktj arba
prastai apsSviestoje aplinkoje.

e Jrankiy pazeidimas ar liZzimas:
Netinkamas jrankiy naudojimas
gali sukelti jy pazeidima ar lizima,
kas gali sukelti traumas.

¢ Netinkama atlieky tvarkymas:
Netinkamas naudoty medziagy
iSmetimas gali pakenkti aplinkai.

Saugos naudojimo instrukcija
PrieS naudojima:

o |Jsitikinkite, kad remontavimo
rinkinys yra pilnas ir nepazeistas.

¢ Kruopsciai perskaitykite
gamintojo pateiktas naudojimo
instrukcijas.

e Patikrinkite padangos bukle ir
nustatykite zalos vietg pries
pradedant remonta.

Naudojimo metu:

e  Pritvirtinkite remontavimo rinkinj
stabiliai vietoje, kuri neapsunkina
vairuotojo matomumo.

o Naudokite automobilio pakélimo
jrankj pagal instrukcijas, jdedant jj
j tinkama pakélimo taska.

¢ Rekomenduojama dévéti
apsaugines pirstines naudojant
jrankius.

e Venkite kontakto su remontavimo
skysciais ir apsaugokite akis per
aplikacija.

Po naudojimo:

e Pasalinkite jrankius pries
parkuodami automobilj lauke, kad
iSvengtumeéte pazeidimy dél
lietaus ar kity oro salygy.

e Susukite remontavimo rinkinj
pagal gamintojo instrukcijas ir
saugokite jj sausoje vietoje.



Salinimas

¢ Naudotos medziagos: ISmeskite

naudotus remontavimo skyscéius ir
kitus atliekas j atitinkamas atlieky

tvarkymo vietas pagal vietinius
reglamentus.

e Pakuoté: Pervadinama; iSmeskite
ja i tam skirta atlieky konteiner;j.

Latviesu

Drosibas instrukcija — Automobilu riepu
remonta komplekts

Sis drosibas instrukcijas ir sagatavotas
saskana ar Regulu (ES) 2023/988 par
visparéejo produkta drosibu (GPSR). Tas ir
paredzeétas lietotaju aizsardzibai no
apdraudéjumiem, kas rodas nepareizas
lietoSanas dél. Bridinajumi ir formuléti
vienkarsa un saprotama valoda, nemot
véra vecaka gadagajuma cilvekus un
personas ar kustibu traucéjumiem.

Riska analize

e Automobilio parkarsana
remontéjot: Nepareiza riepu
remonta komplekta izmantoSana
var nepaklaut pietiekamai
aizsardzibai no parkarsSanas,
izraisot automasinas interjera
parkarsanu.

e Logu bojajumi: Nepareiza riku
izmantosana var skrapét vai bojat
automasinas logus.

e Redzamibas zudums: Nepareiza
riku izmantoSana var samazinat
vaditaja redzamibu, ipaSi nakts
laika vai zemas apgaismojuma
apstaklos.

¢ Riku bojasana vai lizums:
Nepareiza riku izmantosana var
izraisit to bojasanu vai lizumus,
kas var radit traumas.

e Nepareiza atliekumu parstrade:
Nepareiza izmantoto materialu
izmesSana var kaitét videi.

Drosa lietoSanas instrukcija
Prieks lietoSanas:

¢ Parliecinieties, ka remonta
komplekts ir pilns un
neapdraudts.

e Rupigiizlasiet razotaja sniegtas
lietoSanas instrukcijas.

e Parbaudiet riepu stavokli un
identificejiet bojajuma vietu pirms
remonta uzsaksanas.

LietoSanas laika:

e Prituriet remonta komplektu
stabila viet3, kas neierobezo
vaditaja redzamibu.

¢ lzmantojiet automobila pakaveju
atbilstosi instrukcijam, novietojot
to pareizaja pakavsanas punkta.

o leteicams valkat aizsargaces,
lietojot rikus.

¢ Venkiet kontaktam ar remonta
Skidrumiem un aizsargajiet acis
aplikacijas laika.

LietoSanas péc:

¢ Nonemietrikus pirms
automasinas novietoSanas
arpuseé, lai noverstu bojajumus, ko
var izraisit lietus vai citi vides
faktori.

e Sakludziet remonta komplektu
saskana ar razotaja instrukcijam
un saglabajiet to sausa vieta.

Likvidacija

¢ Izmantotas materialas: Izmetiet
izmantotos remonta Skidrumus un
citus atliekas uz atbilstoSiem
atliekumu parstrades punktiem



saskana ar vietéjiem
noteikumiem.

o Pakuoteé: Parstradajama; izmetiet
to atbilstoSaja konteineri Skirotam
atkritumam.

Suomi

Turvallisuusohjeet — Auton renkaan
korjauspaketti

Nama turvallisuusohjeet on laadittu
Euroopan parlamentin ja neuvoston
asetuksen (EU) 2023/988 mukaisesti
yleisesta tuoteturvallisuudesta (GPSR).
Niiden tarkoituksena on suojella kayttéajia
vaarinkaytosta aiheutuvilta vaaroilta.
Varoitukset on muotoiltu yksinkertaisesti
ja selkeasti, erityisesti ikdantyneita ja
liikuntarajoitteisia henkiloita ajatellen.

Riskianalyysi

e Auton sisétilojen
ylikuumeneminen korjauksen
aikana: Renkaan korjauspaketin
vaarinkaytto ei valttamatta tarjoa
riittavaa suojaa lammon vastaan,
mika johtaa auton sisétilojen
ylikuumenemiseen.

e Lasien vaurioituminen: Tyokalujen
vaara kaytto voi naarmuttaa tai
vahingoittaa auton lasit.

o Nakyvyyden heikkeneminen:
Tyokalujen vaara kaytto voi
vahentaa kuljettajan nakyvyytta,
erityisesti yolla tai heikossa
valaistuksessa.

e Tyokalujen vaurioituminen tai
murtuminen: Tydkalujen vaara
kaytto voi johtaa niiden
vaurioitumiseen tai murtumiseen,
mika voi aiheuttaa vammoja.

e Vaara jatteiden kasittely:
Kaytettyjen materiaalien vaara

havittaminen voi vahingoittaa
ymparistoa.

Turvallisen kdyton ohjeet
Ennen kayttoa:

e Varmista, etta korjauspaketti on
taydellinen ja ehja.

¢ Lue huolellisesti valmistajan
antamat kayttoonotto-ohjeet.

¢ Tarkista renkaan kunto ja méaarita
vahingon paikka ennen korjauksen
aloittamista.

Kéayton aikana:

o Kiinnita korjauspaketti vakaaseen
paikkaan, joka ei rajoita
kuljettajan nakyvyytta.

o [Kayta auton korjausrenkainta
ohjeiden mukaisesti, sijoittamalla
se oikeaan nostopisteeseen.

o Suositellaan kayttamaan
suojakasineita tyokaluja
kaytettaessa.

e Valta kontaktia
korjausnestemateriaalien kanssa
ja suojaa silmasi sovelluksen
aikana.

Kayton jalkeen:

e Poistatyokalut ennen auton
parkkaamista ulkona estaiaksesi
vahinkoja sateen tai muiden
sdaolosuhteiden vuoksi.

o Taita korjauspaketti valmistajan
ohjeiden mukaisesti ja sailyta se
kuivassa paikassa.

Havittaminen

o Kaytetyt materiaalit: Vie kaytetyt
korjausnestemateriaalit ja muut
jatteen kasittelyyn tarkoitetut
jatteet paikallisten sdadosten
mukaisesti kierrdtyspisteisiin.



Pakkaus: Kierratettava; havita
asianmukaiseen jateastiaan.

Chorvacki

Sigurnosne upute - Set za popravak
automobilskih guma

Ove sigurnosne upute pripremljene suu
skladu s Uredbom (EU) 2023/988 o op¢oj
sigurnosti proizvoda (GPSR). Ciljim je
zastititi korisnike od opasnosti koje
proizlaze iz nepravilne upotrebe.
Upozorenja su formulirana jednostavno i
razumljivo, uzimajuéi u obzir starije osobe
i osobe s ogranicenom pokretljivoséu.

Analiza rizika

Pregrijavanje automobila tijekom
popravka: Nepravilna upotreba
dizalice moze dovesti do padanja
automobila.

Ostecenje stakala: Nepravilna
upotreba alata moze ogrebati ili
ostetiti automobilska stakla.

Gubitak vidljivosti: Nepravilna
upotreba alata moze smanijiti
vidljivost vozaca, osobito nocuiiliu
loSem osvjetljenju.

Ostecenje ili lomi se alati:
Nepravilna upotreba alata moze
dovesti do njihovog ostecenja ili
lomljenja, Sto moze izazvati
ozljede.

Nepravilno odlaganje otpada:
Nepravilno odlaganje
upotrijebljenih materijala moze
Stetiti okolisu.

Sigurne upute za koristenje

Prije uporabe:

Provjerite je li set za popravak
potpuno i neposteéeno.

Pazljivo procitajte upute za
montazu koje je dao proizvodac.

Provjerite stanje gumeii
identificirajte mjesto osteéenja
prije pocetka popravka.

Tijekom uporabe:

Montirajte set za popravak na
stabilno mjesto koje ne ogranicava
vidljivost vozaca.

Koristite dizalicu prema uputama,
postavljajuci je na odgovarajuéi
stupanj podizanja.

Preporucuje se nosSenje zastitnih
rukavica prilikom koristenja alata.

Izbjegavajte kontakt s popravnim
tekucinama i zastitite oci tijekom
primjene.

Nakon uporabe:

Uklonite alate prije parkiranja
automobila na otvorenom kako
biste sprijecili oStec¢enja
uzrokovana kiSom ili drugim
vremenskim uvjetima.

Slozite set za popravak prema
uputama proizvodaca i pohranite
ga na suho mjesto.

Odlaganje

Izmijenjeni materijali: Predajte
koriStene popravne tekuéine i
druge otpade na odgovarajuc¢a
mjesta za odlaganje otpada prema
lokalnim propisima.

Ambalaza: Moze se reciklirati;
odlozite je u odgovarajuéi
spremnik za odvojeno sakupljanje
otpada.

Slovenscéina

Varnostna navodila - Komplet za
popravilo avtomobilskih pnevmatik



Ta varnostna navodila so pripravljenav
skladu z Uredbo (EU) 2023/988 o splosni
varnosti izdelkov (GPSR). Namenjena so
zasciti uporabnikov pred nevarnostmi, ki
izhajajo iz nepravilne uporabe. Opozorila
so oblikovana preprosto in razumljivo, s
poudarkom na starejSih osebah in osebah
z omejeno mobilnostjo.

Analiza tveganja

e Prekomerno segrevanje
avtomobila med popravkom:
Nepravilna uporaba dizalice lahko
povzroci prevrtanje avtomobila.

¢ Poskodbe stekel: Nepravilna
uporaba orodij lahko praskajo ali
poskoduje avtomobilska stekla.

e Omejitev vidljivosti: Nepravilna
uporaba orodij lahko zmanjsa
vidljivost voznika, zlasti ponog¢i ali
v slabem osvetljenju.

e Poskodbe ali lomi orodij:
Nepravilna uporaba orodij lahko
povzroci njihovo poskodbo ali
lomi, kar lahko privede do
poskodb.

¢ Nepravilna odstranjevanja
odpadkov: Nepravilno
odstranjevanje uporabljenih
materialov lahko Skoduje okolju.

Navodila za varno uporabo
Pred uporabo:

¢ Prepricajte se, da je komplet za
popravilo popolnin
neposkodovan.

¢ Natancno preberite navodila
proizvajalca za montazo.

e Preverite stanje pnevmatike in
dolocite mesto poskodbe pred
zacetkom popravila.

Med uporabo:

¢ Namestite komplet za popravilo
na stabilno mesto, ki ne omejuje
vidljivosti voznika.

e Uporabite dizalico v skladu z
navodili, postavljajo¢ jo na
ustrezno toc¢ko za dviganje.

e Priporocljivo je noSenje zascitnih
rokavic med uporabo orodij.

e lzogibajte se stiku s popravnimi
tekoc¢inami in zas¢itite o¢i med
aplikacijo.

Po uporabi:

e Odstranite orodja pred
parkiranjem avtomobila na
prostem, da preprecite poSkodbe
zaradi dezja ali drugih vremenskih
pogojev.

e Slozite komplet za popravilo v
skladu z navodili proizvajalca in ga
shranite na suho mesto.

Odstranjevanje

¢ Uporabljeni materiali: Izmetite
uporabljene popravne tekoéine in
druge odpadke v ustrezna mesta
za odlaganje odpadkov v skladu z
lokalnimi predpisi.

e Pakiranje: Povezljivo; odlozite gav
ustrezno kosaro za lo¢eno zbiranje
odpadkov.

Francais

Instructions de sécurité - Kit de
réparation de pneus pour voiture

Ces instructions de sécurité ont été
rédigées conformément aux exigences du
Réglement (UE) 2023/988 sur la sécurité
générale des produits (GPSR). Elles visent
a protéger les utilisateurs des dangers
résultant d’une mauvaise utilisation. Les
avertissements ont été formulés de
manieéere simple et compréhensible, en



tenant compte des personnes agées et
des personnes a mobilité réduite.

Analyse desrisques

Surchauffe de lintérieur de la
voiture lors de la réparation : Une
utilisation incorrecte du cric peut
entrainer le renversement du
véhicule.

Dommages aux vitres : Une
utilisation incorrecte des outils
peut rayer ou endommager les
vitres de la voiture.

Perte de visibilité : Une mauvaise
utilisation des outils peut réduire
la visibilité du conducteur, surtout
la nuit ou dans des conditions de
faible éclairage.

Dommages ou casse des outils :
Une utilisation incorrecte des
outils peut entrainer leur
endommagement ou leur casse,
ce qui peut provoquer des
blessures.

Elimination inappropriée des
déchets : Une élimination
incorrecte des matériaux usagés
peut nuire a 'environnement.

Instructions d’utilisation sécurisée

Avant Uutilisation :

Assurez-vous que le kit de
réparation est complet et intact.

Lisez attentivement les
instructions de montage fournies
par le fabricant.

Inspectez l'état du pneu et
identifiez 'emplacement du
dommage avant de commencer la
réparation.

Pendant Uutilisation :

Placez le kit de réparation dans un
endroit stable qui ne bloque pas la
visibilité du conducteur.

Utilisez le cric selon les
instructions, en le placant au
point de levage approprié.

Ilest recommandé de porter des
gants de protection lors de
l'utilisation des outils.

Evitez tout contact avec les fluides
de réparation et protégez vos yeux
lors de l'application.

Apreés utilisation :

Retirez les outils avant de garer la
voiture a l'extérieur pour éviter les
dommages causés par la pluie ou
d'autres conditions
environnementales.

Pliez le kit de réparation selon les
instructions du fabricant et
rangez-le dans un endroit sec.

Elimination

Matériaux usagés : Déposez les
fluides de réparation utilisés et
autres déchets dans les points de
collecte désignés conformément
aux réglementations locales.

Emballage : Recyclable; jetez-le
dans le conteneur approprié pour
les déchets triés.

Espanol

Instrucciones de seguridad - Kit de
reparacion de neumaticos para coche

Estas instrucciones de seguridad han
sido redactadas conforme al Reglamento
(UE) 2023/988 sobre seguridad general de
los productos (GPSR). Su objetivo es
proteger a los usuarios de los riesgos
derivados del uso inadecuado. Las
advertencias han sido formuladas de



manera clara y sencilla, teniendo en
cuenta a las personas mayoresy a
aquellas con movilidad reducida.

Analisis de riesgos

Sobrecalentamiento del interior
del coche durante la reparacion:
Eluso incorrecto del gato puede
provocar que el vehiculo se
vuelque.

Danar las lunas: Eluso
inadecuado de las herramientas
puede rayar o danar las lunas del
coche.

Pérdida de visibilidad: ELuso
incorrecto de las herramientas
puede reducir la visibilidad del
conductor, especialmente de
noche o en condiciones de poca
luz.

Dano o rotura de las herramientas:
Eluso inadecuado de las
herramientas puede provocar su
dano o rotura, lo que puede causar
lesiones.

Eliminacion inadecuada de
residuos: El descarte incorrecto
de materiales usados puede danar
el medio ambiente.

Instrucciones de uso seguro

Antes de usar:

Asegurese de que el kit de
reparacion esta completo y no
esta danado.

Lea detenidamente las
instrucciones de montaje
proporcionadas por el fabricante.

Inspeccione el estado del
neumatico e identifique la
ubicacion del dafio antes de
comenzar la reparacion.

Durante el uso:

e Coloque el kit de reparacion en un
lugar estable que no obstruya la
visibilidad del conductor.

e Use el gato segun las
instrucciones, colocandolo en el
punto de elevacion adecuado.

¢ Serecomienda usar guantes de
proteccion al utilizar
herramientas.

o Evite el contacto con los fluidos
de reparacion y proteja sus ojos
durante la aplicacion.

Después de usar:

o Retire las herramientas antes de
estacionar el coche al aire libre
para evitar danos causados por la
lluvia u otros factores
ambientales.

¢ Doble el kit de reparacion segun
las instrucciones del fabricante y
guardelo en un lugar seco.

Eliminacion

¢ Materiales usados: Deséchelos en
puntos de recoleccion de residuos
designados de acuerdo con las
normativas locales.

¢ Embalaje: Reciclable; deséchelo
en el contenedor adecuado para
residuos clasificados.

Svenska

Sakerhetsinstruktioner -
Déackreparationskit for bil

Dessa sdkerhetsinstruktioner har
upprattats i enlighet med forordning (EU)
2023/988 om allmén produktsdkerhet
(GPSR). De syftar till att skydda
anvandare fran faror som uppstar vid
felaktig anvandning. Varningarna har
formulerats enkelt och tydligt, med



hansyn till ldre personer och personer
med nedsatt rorlighet.

Riskanalys

o Overhettning av bilens interi6r
under reparation: Felaktig
anvidndning av domkraften kan
leda till att bilen vélter.

e Skada pa fonster: Felaktig
anvandning av verktyg kan repa
eller skada bilens fonster.

o Forlust av sikt: Felaktig
anvandning av verktyg kan minska
forarens sikt, sarskilt pa natten
eller i daligt ljus.

e Skada eller brott pa verktyg:

Felaktig anvandning av verktyg kan

leda till deras skada eller brott,
vilket kan orsaka skador.

o Felaktig avfallshantering: Felaktig
bortskaffning av anvanda material
kan skada miljon.

Saker anvandning
For anvandning:

o Se till att dackreparationskitet ar
komplett och oskadat.

¢ Las noggrant tillverkarens
monteringsinstruktioner.

o Inspektera dackens skick och
identifiera skadans plats innan du
borjar reparationen.

Under anviandning:

¢ Placera diackreparationskitet pa
en stabil plats som inte hindrar
forarens sikt.

e Anvidnd domkraften enligt
instruktionerna, placerar den vid
ratt lyftpunkter.

o Detrekommenderas att béara
skyddshandskar vid anvdandning
av verktyg.

¢ Undvik kontakt med
reparationsvatskor och skydda
o6gonen under appliceringen.

Efter anvandning:

e Tabortverktyg och stiada upp
arbetsomradet innan du parkerar
bilen utomhus for att undvika
skador orsakade av regn eller
andra miljofaktorer.

o Vik dackreparationskitet enligt
tillverkarens instruktioner och
férvara det pa en torr plats.

Avfallshantering

e Anvant material: Kasta anvdnda
reparationsvatskor och annat
avfall vid utsedda
avfallsuppsamlingsplatser enligt
lokala regler.

. F6rpackning:Atervinningsbar;
kasta den i ratt container for
sorterat avfall.

Portugués

Instrucoes de seguranca - Kit de reparo
de pneus para carro

Estas instrucdes de seguranca foram
preparadas de acordo com o
Regulamento (UE) 2023/988 sobre
seguranca geral dos produtos (GPSR).
Elas tém como objetivo proteger os
usuarios contra riscos decorrentes do
uso inadequado. Os avisos foram
formulados de maneira simples e clara,
considerando pessoas idosas e com
mobilidade reduzida.

Analise deriscos

e Superaquecimento do interior do
carro durante o reparo: O uso
incorreto do macaco pode fazer
com que o veiculo tombe.



e Danos as janelas: O uso
inadequado das ferramentas pode
riscar ou danificar as janelas do
carro.

e Perdade visibilidade: O uso
incorreto das ferramentas pode
reduzir a visibilidade do motorista,
especialmente a noite ou em
condicoes de pouca luz.

e Dano ou quebra das ferramentas:
O uso incorreto das ferramentas
pode causar danos ou quebras, o
que pode resultar em lesoes.

¢ Eliminacao inadequada de
residuos: O descarte incorreto dos
materiais usados pode prejudicar
0 meio ambiente.

Instrugoes para uso seguro
Antes do uso:

e Certifique-se de que o kit de
reparo esta completo e sem
danos.

e Leia atentamente as instrugdes de
montagem fornecidas pelo
fabricante.

e Inspecione o estado do pneue
identifique a localizacao do dano
antes de iniciar o reparo.

Durante o uso:

e Coloque o kit de reparo em um
local estavel que ndo obstrua a
visibilidade do motorista.

e Use omacaco de acordo com as
instrucoes, posicionando-o nos
pontos de elevacao apropriados.

o Recomenda-se o uso de luvas de
protecao ao usar ferramentas.

¢ Evite o contato com os fluidos de
reparo e proteja seus olhos
durante a aplicacao.

Apds o uso:

o Remova as ferramentas antes de
estacionar o carro ao ar livre para
evitar danos causados pela chuva
ou por outros fatores ambientais.

¢ Dobre o kit de reparo de acordo
com as instrucoes do fabricante e
guarde-o em um local seco.

Eliminacéo

o Materiais usados: Descarte os
fluidos de reparo usados e outros
residuos em pontos de coleta
designados de acordo com as
regulamentacoes locais.

¢ Embalagem: Reciclavel; descarte
em contéineres apropriados para
residuos classificados.

Nederlands

Veiligheidsinstructies - Repareerset voor
autobanden

Deze veiligheidsinstructies zijn opgesteld
in overeenstemming met Verordening
(EU) 2023/988 inzake algemene
productveiligheid (GPSR). Ze zijn bedoeld
om gebruikers te beschermen tegen
gevaren die voortvloeien uit onjuist
gebruik. De waarschuwingen zijn
eenvoudig en begrijpelijk geformuleerd,
met bijzondere aandacht voor ouderen en
mensen met beperkte mobiliteit.

Risicoanalyse

e Oververhitting van de auto-
interieur tijdens reparatie:
Onjuiste gebruik van de krik kan
ertoe leiden dat de auto kantelt.

e Beschadiging van ramen: Onjuiste
gebruik van gereedschap kan de
ramen van de auto krassen of
beschadigen.



¢ Verlies van zicht: Onjuist gebruik
van gereedschap kan het zicht van
de bestuurder verminderen, vooral
's nachts of bij weinig licht.

¢ Schade of breuk van gereedschap:
Onjuist gebruik van gereedschap
kan leiden tot schade of breuk,
wat verwondingen kan
veroorzaken.

¢ Onjuiste afvalverwerking: Onjuiste
verwijdering van gebruikte
materialen kan het milieu
schaden.

Veilige gebruiksinstructies
Voor gebruik:

e Zorgervoor dat het repareerset
compleet en onbeschadigd is.

e Lees deinstallatie-instructies van
de fabrikant zorgvuldig door.

¢ Inspecteer de staat van de band
en identificeer de locatie van het
defect voordat u begint met
repareren.

Tijdens gebruik:

e Plaats het repareerset op een
stabiele plek die het zicht van de
bestuurder niet belemmert.

e Gebruik de krik volgens de
instructies, en plaats deze op de
juiste hefpunten.

e Het wordt aanbevolen
beschermende handschoenen te
dragen bij het gebruik van
gereedschap.

¢ Vermijd contact met
reparatiefluiden en bescherm uw
ogen tijdens de toepassing.

Na gebruik:

o Verwijder het gereedschap
voordat u de auto buitenshuis

parkeert om schade door regen of
andere milieuomstandigheden te
voorkomen.

e Vouw het repareerset volgens de
instructies van de fabrikant en
berg het op een droge plaats op.

Onderhoud en reiniging

o Repareerset: Breng het naar een
inzamelpunt voor elektronische of
metalen afval volgens de lokale
voorschriften.

¢ Verpakking: Recyclebaar; gooi het
in de juiste container voor
gescheiden afval.

Italiano

Istruzioni di sicurezza - Kit di riparazione
pneumatici per auto

Queste istruzioni di sicurezza sono state
redatte in conformita al Regolamento (UE)
2023/988 sulla sicurezza generale dei
prodotti (GPSR). Esse sono volte a
proteggere gli utenti dai rischi derivanti da
un uso improprio. Gli avvertimenti sono
stati formulati in modo semplice e chiaro,
tenendo conto delle persone anziane e di
quelle con mobilita ridotta.

Analisi deirischi

e Surriscaldamento dell'interno
dell'auto durante la riparazione:
L'uso scorretto del cric puo far
ribaltare il veicolo.

e Danni ai vetri: L'uso inadeguato
degli strumenti puo graffiare o
danneggiare i vetri dell'auto.

e Perdita di visibilita: L'uso scorretto
degli strumenti puo ridurre la
visibilita del conducente,
soprattutto di notte o in condizioni
di scarsa illuminazione.



Danno o rottura degli strumenti:
L'uso scorretto degli strumenti
puo causare danni o rotture, che
possono provocare lesioni.

Smaltimento inadeguato dei
rifiuti: Il corretto smaltimento dei
materiali usati puo danneggiare
l'ambiente.

Istruzioni per un uso sicuro

Prima dell’uso:

Assicurarsi che il kit di riparazione
sia completo e non danneggiato.

Leggere attentamente le istruzioni
di montaggio fornite dal
produttore.

Ispezionare lo stato del
pneumatico e identificare la
posizione del danno prima di
iniziare la riparazione.

Durante lapplicazione:

Posizionare il kit di riparazione in
un luogo stabile che non ostruisca
la visibilita del conducente.

Usare il cric secondo le istruzioni,
posizionandolo nei punti di
sollevamento appropriati.

Si consiglia di indossare guanti
protettivi durante l'uso degli
strumenti.

Evitare il contatto con i fluidi di
riparazione e proteggere gli occhi
durante l'applicazione.

Dopo luso:

Rimuovere gli strumenti prima di
parcheggiare l'auto all'esterno per
evitare danni causati dalla pioggia
o da altri fattori ambientali.

Piegare il kit di riparazione
secondo le istruzioni del

produttore e conservarlo in un
luogo asciutto.

Smaltimento

Materiali usati: Smaltire i fluidi di
riparazione usati e altri rifiuti
presso i punti di raccolta designati
in conformita con le normative
locali.

Imballaggio: Riciclabile; smaltire
nel contenitore corretto per i rifiuti
differenziati.



